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l. Ministarstvo za rad, socijalnu politiku, raseljena lica i izbjeglice Kantona Sarajevo (u

daljem tekstu: Ministarstvo), ulica Reisa DZemaludina iau5eviia broj l, 71000 Sarajevo,

BiH, koje predstavlja Agid Jasna, ministrica za rad, socijalnu politiku, raseljena lica i
izbjeglice Kantona Sarajevo

2. lavna ustanova "Kantonalni centar zt socijalni rad" (u daljem tekstu: Kantonalni

centar), ulica Gatadka broj 80, 71000 Sarajevo, kojeg predstavlja Suljagid Samir, direktor

3. Ustanova "Sumero centat za podriku osobama s invaliditetom u zajednici" (u daljem

tekstu: Ustanova Sumero), ulica RaSida BeSlije br. 73, 71320 Vogo5ia, Sarajevo, koju
predstavlja Haveri6 Haris, direktor

I. OPSTE ODREDBE

Ministarstvo vrSi upravne i strudne poslove utvrdene Ustavom, zakonom i drugim
propisima. koji se odnose na ostvarivanje nadleZnosti Kantona u oblasli rada, socijalne
politike. raseljenih lica i izbjeglica.

2. Kantonalni centar je ustanova socijalne zaStite dija nadleinost je definisana Zakonom o
socijalnoj za5titi, za5titi civilnih Zrtava rata i zaStiti porodice sa djecom ("SluZbene novine
Kantona Sarajevo". broj: 38/14- PrediSieni tekst, 38/16, 44117 i28l18).

3. Ustanova Sumero je ustanova socijalne za5tite, dija je osnovna djelatnost: socijalno i
zdravstveno zbrinjavanje, psihosocijalna rehabilitacija, osposobljavanje za samostalan Zivot
irad prema preostalim sposobnostima i sklonostima, provodenje radnih i okupacionih
aktivnosti odraslih osoba, usluge organiziranog provodenja slobodnog vremena, usluge
drugih programa u lokalnoj sredini u cilju poboljSanja kvalitete Zivota.

4. Sporazumne strane imaju zajednidki interes da ostvare saradnj u na prevenciji
institucionalizacije i deinstitucionalizaciji osoba s invaliditetom u Kantonu Sarajevo, te

ovim sporazumom utvrduju svoja medusobna prava i obayeze.

II. PREDMET SPORAZUMA

1. Sporazumom o saradnj i reguliSu se principi rada i nadin saradnje izmedu potpisnica ovog
sporazuma na realizaciji prevencije institucionalizacije i deinstitucionalizaciji osoba s

invaliditetom, a koji za cilj ima i nastavak aktivnosti u vezi sa navedenim procesima, kadaje
u pitanju zbrinjavanje ovih osoba u Kantonu Sarajevo, imajuii u vidu Politiku u oblasti
invalidnosti BiH ("SluZbeni glasnik BiH", broj: 76108), Strategiju za unapredenje prava i
poloLaja osoba s invaliditetom u Federaciji Bosne i Hercegovine (2016.-2021.), Straregij u
deinstitucionalizacije i transformacije ustanova socijalne za5tite u Federaciji Bosne i
Hercegovine (2014-2020) i Akcioni plan za provedbu Strategiie deinstitucionalizacije i

transformacije ustanova socijalne zaStite u Federaciji Bosne i Hercegovine (2014-2020), a
sve u cilju poboljianja kvaliteta Zivota i za5tite ljudskih prava osoba s invaliditetom, na



temetju UN Konvencije o pravima osoba s invaliditetom.l

2. Zalednidka saradnja potpisnica Sporazuma na daljem razvoju i pobolj5anju socijalnih usluga

i podr5ke osobama s invaliditetom, a koja omogu6ava smjeStaj ovih osoba u stambene

zajednice koje organizira Ustanova "Sumero", te njihovu ukljudenost u lokalnu zajednicu i

ostvarivanje njihovih prava i sloboda.

3. Potpisnici ovog sporazuma su saglasni da:

a) Preveniraju smje5taj osoba s invaliditetom u ustanove socijalne zaStite i aktivno vrSe

deinstitucionalizaciju osoba s invaliditetom. za koje strudni timovi Kantonalnog centra,

nadleZnih opiinskih sluZbi socijalne za5tite, utvrde daje to u najboljem interesu za te osobe,

o demu donose mi5ljenje.

b) PruZe organizovanu i strudnu podrSku osobama s invaliditetom sa podrudja Kantona

Sarajevo. koje imaju potrebu za deinstitucionalizacijom ili prevencijom institucionalizacije.

i organizaciju smjeStaja u stambenim jedinicama sa najviSe pet (5) osoba u svakom stanu ili
osam (8) osoba maksimalno u ve6im stambenim jedinicama, a ne sa vi5e od detiri (4) osobe

po spratu. na podrudju Kantona Sarajevo.

c) Aktivno saraduju na podizanju kapaciteta sporazumnih strana kroz edukacije, seminare,

prenos znanja, studijske posjete. kampanje javnog zagovaranja i druge dostupne metode

organizacionog i strudnog jadanja na polju razvoja savremenih socijalnih usluga u Kantonu

Sarajevo.

4. Radna grupa

a) Ministarstvo formira Radnu grupu sastavljenu od pet (5) dlanova i to ispred svake

sporazumne strane minimalno jedan (l) dlan, a koji po struci trebaju biti: socijalni radnik,

pravnik. psiholog, psihijatar, defektolog ili po potrebi drugo strudno, pomaZuie i tehnidko

osoblje.

b) Zadalak Radne grupe je kontinuirano pra6enje provodenja ovog sporazuma

III. FINANSIJSKI ASPEKTI SPORAZUMA

U finansijskom smislu implementacija ovog sporazuma podrazumijeva da:

1. Troskove smjeitaja u stambene zajednice Ustanove Sumero, shodno dlanu 45. Zakona o

osnovama socijalne zaStite, zaStite civilnih Zrtava rata i zastite porodice sa djecom

("SluZbene novine Federacije Bosne i Hercegovine", bt. 36199, 54104, 39106. '14109" 45116 i

40i18) i Pravilniku o ude56u u troskovima smjestaja korisnika smjestenih u ustanove

I Bosna i Hercegovina je ratificirala Konvenciju o pravima osoba s invatiditetom i Fakultativni protokol 12.03.2010. (bez rezervacija ali izjava). za

Eosnu iHercegovinu Konvenciiaje stupila na snagu 1104.2010



socijalne zastite i srodnika obaveznih na izdrZavanje ("SluZbene novine Kantona Sarajevo",

br.22113,34114 i8115) snosi smjestena osoba, roditelj, usvojitelj, staratelj ili srodnik kojije.

saglasno zakonu, u obavezi da izdrLava tu osobu, odnosno pravna ili fizidka osoba koja je

preuzela obavezu plaianja troSkova.

2. Za vrlleme trajaila realizacije Sporazuma, Ustanova Sumero 6e obezbijediti sredstva za

nesmetan rad SluZbe podrSke stanovanja u lokalnoj zajednici za osobe s invaliditetom iz

vlastitih samoodrZivih resursa i sredstava donatora.

IV. PRAVA I OBAVEZE SPORAZUMNIH STRANA

a) Pra6enja elekata Sporazuma na finansijska izdvajanja za smjeStaj korisnika sa podrudja

Kantona Sarajevo u ustanove socijalne zaStite.

b) Putem predstavnika aktivno udestvuje u radu Radne grupe.

2. Kantonalni centarje saglasan da:

a) U skladu sa vaZedim zakonskim i podzakonskim aktima koji defini5u nadleZnost i djelatnost,

Kantonalni centar prevenira smje5taj osoba s invaliditetom u institucije, te provodi postupke

deinstitucionalizacije osoba s invaliditetom za koje Kantonalni centar, odnosno nadleZne

sluZbe socijalne za5tite op6ina odlude u zakonom provedenom postupku na osnovu miSljenja

njihovih strudnih timova daje to u najboljem interesu te osobe.

b) Putem predstavnika aktivno udestvuje u radu Radne grupe.

c) Stavi na raspolaganje potpisnicima Sporazuma podatke o osobama s invaliditetom

smje5tenim u ustanove i drugu raspoloZivu relevantnu dokumentaciju koja se iskljudivo

odnosi na predmet procjene i potrebu realizacije smje5taja u stambene zajednice Ustanove

Sumero, kao i relevantne podatke za osobe koje su potencijalni korisnici smjeStaja u

ustanovama socijalne za5tite sa istom svrhom, a pri tome po3tuju6i Zakon o zaStiti lidnih
podataka BiH.

d) VrSi monitoring nad pruZanjem usluge smjeStaja u stambene zajednice u lokalnoj zajednici

za osobe s invaliditetom. Radi brige, zaStite, lijedenja fizidkog ili mentalnog zdravlja osobe

smjeStene u stambenu jedinicu u lokalnoj zajednici, Kantonalni centar 6e pratiti njen tretman

u Ustanovi Sumero.

3. Ustanova Sumero je saglasna da:

a) Osigura adekvatne uslove smjeStaja u lokalnoj zajednici u skladu sa vaZeiim podzakonskim

aktima (Pravilnik o standardima za rad i pruZanje usluga u ustanovama socijalne zaStite u

1. Ministarstvo je saglasno da u skladu sa svojim zakonskim ovla5tenjima i mogudnostima,

pruZa podr5ku u realizaciji ovog Sporazuma, u vidu:



Federaciji Bosne i Hercegovine ("SluZbene novine Federacije Bosne i Hercegovine'' br.

l5ll3 i 44116) i Pravilnik o opiim i posebnim uslovima za osnivanje ustanova socijalne

zaStite ("SluZbene novine Kantona Sarajevo" br. 24110, 46115 i 9/16)).

b) Osigura finansiranje svih troSkova obuke osoblja koje 6e biti dio servisa podrSke Ustanove

Sumero u lokalnim zajednicama u Kantonu Sarajevo, uz podr5ku svojih doma6ih i

medunarodnih donatora.

c) Putem predstavnika aktivno udestvuje u radu Radne grupe.

4. potpisnici Sporazuma su saglasni da 6e u cilju izvrsenja obaveza predvidenih ovrm

Sporazumom postupati u skladu s medunarodnim dokumentima, kao i domaiim zakonskim i

podzakonskim aktima.

V. OBAVI.IESTI

Sve obavijesti koje se dostavljaju u vezi sa ovim spoftLzumom moraju biti u pismenom

obliku, preporudenom postom dostavljene na adrese primatelja navedene u ovom sporazumu

ili na druge adrese koje primatelji odrede. Obavijest se moze dostaviti i putem faksa ili e

mail-a.

2. Sve obavijesti i druga komunikacija izmedu sporazumnih strana se dostavlja na sljedeie

adrese

Ministarstvo: Ministarstvo za rad, socijalnu politiku, raseljena lica i izbjeglice Kantona Sarajevo

Adresa: Reisa DZemaludina iauSeviia br. 1 , 71000 Sarajevo

Kantonalni centar: Javna ustanova "Kantonalni centar za socijalni rad"

Adresa: Gatadka br. 80. 71000 Sarajevo

Ustanova ,,Sumero centar za podr5ku osobama s invaliditetom u zajednici"

Adresa: Ra5ida Be5lije 73, 71 320 Vogo56a. Sarajevo

VI. VREMENSKI OKVIR

Sporazumne strane su se dogovorile da je vremenski okvir ovog Sporazuma pet (5) godina

sa moguino5iu produZenja trajanja istog, Sto zavisi od volje sporazumnih strana'

VII. ZAVRSNE ODREDBE

1. Izmjene i dopune ovog spor.vuma donose se u pisanom obliku, a bil 6e potpisane od

predstavnika sporazumnih strana.

2. Ovaj sporazum je sadinjen u skladu sa pozitivno-pravnim propisima i medunarodnim

dokumentima, koji su na snazi u Bosni i Hercegovini i Federaciji Bosne i Hercegovine u

vrijeme zaklj udivanj a istog.



3. U sludaju izmjene pozitivno-pravnih propisa ili medunarodnih dokumenata, koji su na snazi

u Bosni i Hercegovini i Federaciji Bosne i Hercegovine u vrijeme zakljudivanja istog,

odredbe Sporazuma 6e se mijenjati shodno predmetnim izmjenama. Dakle, u sludaju da bilo
koja odredba Sporazuma naknadno postane nevaZeia ili neprovodiva u skladu sa vaZeiim
zakonom, potpisnici ovog sporrzuma 6e u najka6em moguiem roku izvr5iti izmjene i

dopune Sporazuma.

4. Sporazumne strane su saglasne da ie sve eventualne sporove proistekle iz ovog sporazuma

rjeSavati sporazumno u duhu dobrih odnosa i u zajednidkom interesu.

5. Sporazum stupa na snagu danom potpisivanja od tri sporazumne strane. a primjenjuje se

podev od 15.07.2020. godine.

6. Ovaj sporazum potpisan je u Sest (6) identidnih primjeraka, od kojih svaka sporazumna

strana zadrzava po dva (2) primjerka.

Ministarstvo za rad, socijalnu po
raseljena lica i izbjeglice Kantona
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